
MONDORF PARC HÔTEL
VILLA WELCOME

¬ HÔTELS ¬



« UN ESPACE DÉDIÉ AU BIEN-ÊTRE ET LA DÉTENTE, « UN ESPACE DÉDIÉ AU BIEN-ÊTRE ET LA DÉTENTE, 
AU CŒUR DE LA NATURE »AU CŒUR DE LA NATURE »

„EIN ORT ZUM WOHLFÜHLEN UND ENTSPANNEN, „EIN ORT ZUM WOHLFÜHLEN UND ENTSPANNEN, 
INMITTEN DER NATUR.“INMITTEN DER NATUR.“

“A PLACE TO RELAX AND UNWIND, “A PLACE TO RELAX AND UNWIND, 
SOURROUNDED BY NATURE.”
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A 20 minutes de Luxembourg-ville, la vallée de la 
Moselle est célèbre pour ses coteaux et vignobles 
pentus. Elle est le berceau des grands vins luxem-
bourgeois, principalement des cépages blancs tels 
que le Riesling, l‘Auxerrois ou le Pinot Gris. 

Randonnées thématiques, sports nautiques, visites de 
caves et de musées... nombreuses sont les activités qui 
s’offrent à vous pour découvrir le terroir, la culture et 
les paysages de la Moselle luxembourgeoise.  L’hôtel 
tient à votre disposition divers documents présentant 
la région et ses activités.

N’hésitez pas à demander conseil à la réception.

APERÇU DES ACTIVITÉS À PROXIMITÉ :

• Casino

• Golf

• Cinéma

• Musées

• Pistes cyclables / location de vélo (sur place)

• Mini-golf, pédalos

• Croisières sur la Moselle

• Randonnées pédestres

• Visites de caves et dégustations

20 Minuten von Luxemburg Stadt entfernt liegt das 
Moseltal, berühmt für seine Hanglagen und steilen 
Weinberge. Es ist die Wiege der großen luxemburgi-
schen Weine, vor allem der Rebsorten wie Riesling, 
Auxerrois oder Grauburgunder.

Thematische Wanderungen, Wassersport, Besichti-
gung von Weinkellern und Museen… es bieten sich Ih-
nen zahlreiche Aktivitäten, um das Terroir, die Kultur 
und die Landschaft der luxemburgischen Mosel zu 
entdecken. Das Hotel hält verschiedene Dokumente 
über die Region und seiner Aktivitäten für Sie bereit. 

Zögern Sie nicht, an der Rezeption danach zu fragen.

ÜBERBLICK ÜBER DIE AKTIVITÄTEN 
IN DER NÄHE:

• Casino

• Golf

• Kino

• Museen

• Fahrradwege/ Fahrradverleih (über webseite)

• Mini-golf, Tretboot

• Schifffahrten auf der Mosel

• Wandern

• Besichtigung von Weinkellern und Weinproben

20 minutes away from the capital Luxembourg, the 
Moselle Valley is famous for its steep hills and vine-
yards. It is the birthplace of Luxembourgish wines, 
mostly white varieties such as Riesling, Auxerrois and 
Pinot Gris.

Themed hikes, nautical sports, visits to wine cellars 
and museums… activities to discover the land, culture 
and landscapes of the Luxembourgish Moselle Valley 
are legion. Various documents on the region and its 
activities are available at the hotel. 

Do not hesitate to inquire at the hotel reception.

OVERVIEW OF NEARBY ACTIVITIES:

• Casino

• Golf

• Cinema

• Museums

• Bike paths / bike rental (on site)

• Mini-golf, pedal boat

• Boat tours on the Moselle.

• Hiking

• Visits to wine cellars and wine tastings

MONDORF & SES ENVIRONS

MONDORF & UMGEBUNG

MONDORF & ITS SURROUNDINGS
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Reconnu pour ses cures thermales depuis plus 
de 160 ans, MONDORF Domaine Thermal pro-
pose aujourd’hui une riche palette d’activités de 
santé, de bien-être et de remise en forme. Puisée 
depuis 1847 au cœur même du Domaine, l’unique 
eau thermale du Grand-Duché de Luxembourg 
réserve depuis lors ses vertus apaisantes tant 
pour les soins médicaux et que des moments de 
détente.

Séjourner au MONDORF PARC HÔTEL  - 
entièrement rénové et décoré en 2015 - ou à la 
Villa Welcome  revient à profiter d’un endroit 
exclusif où savoir-faire et art de recevoir sont une 
tradition.

Déconnectez-vous !

Seit mehr als 160 Jahren bekannt für seine 
Heilbäder, bietet MONDORF Domaine Thermal 
heute eine breite Palette an Aktivitäten für Ihre 
Gesundheit, Wohlbefinden und Fitness.
Im Herzen der Domäne befindet sich die einzige 
Thermalwasserquelle des Großherzogtums Lux-
emburg, deren beruhigende Wirkung seit 1847 so-
wohl für medizinische Behandlungen als auch für 
Momente der Entspannung genutzt wird.

Übernachten Sie  im MONDORF PARC HOTEL  
- 2015 vollständig renoviert und neu hergerichtet 
- oder in der Villa Welcome  und genießen Sie 
diesen außergewöhnlichen Ort, an dem Fachwissen 
und die Kunst der Gastfreundschaft Tradition haben.

Nehmen Sie sich eine Auszeit!

For more than 160 years, known for its spas, 
Mondorf Domaine Thermal offers today a wide 
range of activities for your health, well-being 
and fitness.
Since 1847 located in the heart of the domain, 
the only thermal water source of Grand Duchy 
of Luxembourg, the muscle relaxing effect is 
used since, both for medical treatment as well 
as for moments of relaxation and recreation.

During your stay you will check into MONDORF 
PARC HOTEL  - completely renovated in 
2015 - or in the Villa Welcome , you’ll enjoy 
this exclusive place where tradition and art of 
hospitality are united.

Unplugged!

www.mondorf.lu/hotels

MONDORF DOMAINE THERMAL

MONDORF DOMAINE THERMAL

MONDORF DOMAINE THERMAL
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MONDORFMONDORFMONDORF Domaine ThermalDomaine Thermal

MONDORFMONDORFMONDORFMONDORF PARC HÔTEL PARC HÔTEL
Domaine Thermal

 PARC HÔTEL
Domaine Thermal
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Le MONDORF PARC HÔTEL  - entiérement réno-
vé en 2015 – insuffle une onde de modernisme dans 
l’offre d’hébergement déjà présente au Grand-Duché 
de Luxembourg. 

Niché dans un cadre de verdure de 45 hectares, le 
MONDORF PARC HÔTEL  est le lieu idéal pour 
vos séjours de loisirs (Spa, Wellness, Fitness, Sport...), 
santé ou d’affaires (15 salles et salons). 

Soigneusement décorées dans un style contemporain 
et actuel, les 108 chambres et suites du MONDORF 
PARC HÔTEL  évoluent au gré des quatre saisons 
– Printemps, Été, Automne, Hiver. 

NOS SERVICES :

• Accès aux espaces Wellness & Fitness 1

• Petit-déjeuner buffet gourmet 1

• Wifi 1

• Parking gratuit ou garage sur demande

• Soins de bien-être et détente à l’espace Spa

• Différents points de restauration, dont le 
restaurant gastronomique De Jangeli 
(16/20 au Gault&Millau)

• Equipements pour personnes à mobilité réduite.

Das 2015 neu renovierte MONDORF PARC HÔTEL  
haucht dem bereits im Großherzogtum Luxemburg vorhan-
denen Unterbringungsangebot eine moderne Note ein.

Inmitten einer über 45 ha umfassenden grünen Kulisse 
ist das MONDORF PARC HÔTEL  der ideale Ort 
für Ihren Freizeitaufenthalt (Spa, Wellness, Fitness, 
Sport…), eine Gesundheits- oder Geschäftsreise (15 
Säle und Salons). 

Die 108 Zimmer und Suiten des MONDORF PARC 
HÔTEL  sind sorgfältig dekoriert und versprühen 
ein modernes und aktuelles Ambiente, das auf die vier 
Jahreszeiten - Frühling, Sommer, Herbst und Winter - 
abgestimmt ist.

UNSERE ANGEBOTE :

• Zugang zu den Wellness & Fitnessbereichen 1

• Frühstücksbuffet „Gourmet“ 1

• Wifi 1

• Kostenloses Parken oder Garagenplatz auf 
Anfrage

• Entspannende Wellnessbehandlungen im SPA-Bereich

• Gastronomieangebot, darunter das Gourmetres-
taurant De Jangeli (16/20 au Gault&Millau)

• Behindertengerechte Zimmer

The MONDORF PARC HÔTEL , which has been 
renovated in 2015, infuses a wave of modernism in the 
accommodation offer already available in the Grand 
Duchy of Luxembourg.

Nestled in a green setting spanning more than 45 hec-
tares, MONDORF PARC HÔTEL  is the ideal venue 
for rest and recreation (Spa, Wellness, Fitness,  Sport, 
etc.) health or business stays (15 meeting rooms). 

Meticulously decorated in a contemporary and cur-
rent style, the 108 rooms and suites of MONDORF PARC 
HÔTEL  evolve and change with the four seasons: 
Spring, Summer, Autumn and Winter. 

OUR SERVICES :

• Acces to the Wellness & Fitness facilities 1

• “Gourmet buffet” breakfast 1

• Wifi 1

• Free parking or garage on request

• Wellness and relaxation treatments at the SPA area

• Different choice of restaurants, including the gour-
met restaurant De Jangeli (16/20 au Gault&Millau)

• Facilities for persons with reduced mobility.

UNE AUTRE MANIÈRE DE S’ÉVADER ! 

EIN ANDERER WEG DEM ALLTAG ZU ENTKOMMEN!

ANOTHER WAY TO ESCAPE!

MONDORF PARC HÔTEL

 1 Inclus dans votre séjour.

 1 Inklusive während Ihres Aufenthaltes.

 1 included during your stay.
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Balcon avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / balcony with garden furniture 
1 lit : / 1 Bett: / 1 bed:     180 x 200 cm  

• Salle de bain avec douche à l’italienne / Badezimmer mit Italienischer Dusche / 
Bathroom with an italian shower

• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiegel / 
Hairdryer, magnifying mirror

• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• Mini-bar, coffre-fort / Mini-Bar, Schließfach / Mini-Bar, safe
• Télévision LCD, radio / LCD-Fernseher, Radio / Large LCD screen, radio
• Espace de travail avec téléphone / Arbeitsbereich mit Telefon / Workspace with telephone
• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette / Teppichboden / Carpeted floor

CHAMBRE PREMIUM
MONDORF PARC HÔTEL

Occupation maximum : 2 adultes 

Belegung: 2 Erwachsene

Maximum occupancy: 2 adults

20 m2
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Balcon avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / balcony with garden furniture  
2 lits : / 2 Betten: / 2 beds:     120 x 200 cm  

• Salle de bain avec douche à l’italienne / Badezimmer mit Italienischer Dusche / 
Bathroom with an italian shower

• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiegel / 
Hairdryer, magnifying mirror

• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• Mini-bar, coffre-fort / Mini-Bar, Schließfach / Mini-Bar, safe
• Télévision LCD, radio / LCD-Fernseher, Radio / Large LCD screen, radio
• Espace de travail avec téléphone / Arbeitsbereich mit Telefon / Workspace with telephone
• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette / Teppichboden / Carpeted floor

CHAMBRE EXECUTIVE TWIN
MONDORF PARC HÔTEL

Occupation maximum : 2 adultes

Belegung: 2 Erwachsene 

Maximum occupancy: 2 adults 

25 m2
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Balcon avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / balcony with garden furniture  
1 lit : / 1 Bett: / 1 bed:     180 x 200 cm 

• Salle de bain avec douche à l’italienne / Badezimmer mit Italienischer Dusche / 
Bathroom with an italian shower

• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiegel / 
Hairdryer, magnifying mirror

• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• Mini-bar, coffre-fort / Mini-Bar, Schließfach / Mini-Bar, safe
• Télévision LCD, radio / LCD-Fernseher, Radio / Large LCD screen, radio
• Espace de travail avec téléphone / Arbeitsbereich mit Telefon / Workspace with telephone
• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette / Teppichboden / Carpeted floor

Occupation maximum : 2 adultes 

Belegung: 2 Erwachsene 

Maximum occupancy: 2 adults 

CHAMBRE EXECUTIVE
MONDORF PARC HÔTEL

25 m2
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Accès direct aux installations de Wellness & Fitness 
(piscines, saunas, hammam, jacuzzi, salle de fitness, …).

... le petit-déjeuner buffet...

Réservation sur www.mondorf.lu

Balcon avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / double balcony with garden furniture 
1 lit : / 1 Bett: / 1 bed:     180 x 200 cm 
 

• Salle de bain avec douche à l’italienne / Badezimmer mit Italienischer Dusche / 
Bathroom with an italian shower

• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiegel / 
Hairdryer, magnifying mirror

• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• Mini-bar, coffre-fort / Mini-Bar, Schließfach / Mini-Bar, safe
• Plateau de courtoisie (Machine à café Nespresso et bouilloire) / 

Begrüßungstablett (Nespresso-Kaffeemaschine und Wasserkocher) / 
courtesy plate (Nespresso coffee machine and water kettle)

• Télévision LCD, radio / LCD-Fernseher, Radio / Large LCD screen, radio
• Espace de travail avec bureau et téléphone / Arbeitsbereich mit Schreibtisch und 

Telefon / Workspace with desk and telephone
• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette ou parquet / Teppich- und Holzboden / Carpeted and wooden floor

Occupation maximum : 2 adultes

Belegung: 2 Erwachsene 

Maximum occupancy: 2 adults 

CHAMBRE PRESTIGE
MONDORF PARC HÔTEL

26 m2
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Balcon double avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / double balcony with garden furniture 
1 lit : / 1 Bett: / 1 bed:      200 x 220 cm     + canapé-lit / + Schlafsofa / + Day bed

• Chambre / Zimmer / Room
• Salon indépendant avec canapé-lit / Wohnzimmerbereich mit Schlafsofa /  

Separated living room area with day bed
• Salle de bain avec baignoire ou douche à l’italienne / Badezimmer mit Badewanne 

oder italienischer Dusche / Bathroom with bathtub or an italian shower
• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiegel / 

Hairdryer, magnifying mirror
• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• WC séparé / Separates WC / Separate WC
• Presse-pantalon / Hosenpresse / Trousers press
• Fer et table à repasser / Bügeleisen und Bügelbrett / Iron and ironing board
• Maxi-bar (boissons et encas, coup de coeur du Maître sommelier, produits de 

soins Spa), coffre-fort / Maxi-bar (Getränke und Snacks, Wellnesspflegeprodukte), 
Schließfach / Maxi-bar (drinks and snacks, spa care products), safe

• Plateau de courtoisie (Machine à café Nespresso et bouilloire) / 
Begrüßungstablett (Nespresso-Kaffeemaschine und Wasserkocher) / 
courtesy plate (Nespresso coffee machine and water kettle)

• Télévision LCD, radio / LCD-Fernseher, Radio / Large LCD screen, radio
• Espace de travail avec bureau et téléphone / Arbeitsbereich mit Schreibtisch und 

Telefon / Workspace with desk and telephone
• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette / Teppichboden / Carpeted floor

Occupation maximum : 2 adultes + 2 enfants (-15 ans)

Belegung: 2 Erwachsene + 2 Kinder (bis 15 Jahre)

Maximum occupancy: 2 adults + 2 children (- age 15)

MONDORF PARC HÔTEL

SUITE JUNIOR

41 m2
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Balcon double avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / double balcony with garden furniture 
1 lit : / 1 Bett: / 1 bed:     200 x 220 cm

• Chambre / Zimmer / Room
• Salon indépendant avec canapé d‘angle / Wohnzimmerbereich mit Ecksofa / 

Separated living room area with corner sofa
• Salle de bain avec baignoire ou douche à l’italienne / Badezimmer mit Badewanne 

oder italienischer Dusche / Bathroom with bathtub or an italian shower
• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiegel / 

Hairdryer, magnifying mirror
• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• WC séparé / Separates WC / Separate WC
• Presse-pantalon / Hosenpresse / Trousers press
• Fer et table à repasser / Bügeleisen und Bügelbrett / Iron and ironing board
• Maxi-bar (boissons et encas, coup de coeur du Maître sommelier, produits de 

soins Spa), coffre-fort / Maxi-bar (Getränke und Snacks, Wellnesspflegeprodukte), 
Schließfach / Maxi-bar (drinks and snacks, spa care products), safe

• Plateau de courtoisie (Machine à café Nespresso et bouilloire) / 
Begrüßungstablett (Nespresso-Kaffeemaschine und Wasserkocher) / 
courtesy plate (Nespresso coffee machine and water kettle)

• Télévision LCD, radio / LCD-Fernseher, Radio / Large LCD screen, radio
• Espace de travail avec bureau et téléphone / Arbeitsbereich mit Schreibtisch und 

Telefon / Workspace with desk and telephone
• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette ou Parquet / Teppich- oder Holzboden / Carpeted or wooden floor

Occupation maximum : 2 adultes

Belegung: 2 Erwachsene 

Maximum occupancy: 2 adults 

MONDORF PARC HÔTEL

SUITE

43 m2
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Balcon double avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / double balcony with garden furniture  
1 lit : / 1 Bett: / 1 bed:     200 x 220 cm

• Chambre / Zimmer / Room
• Salon ouvert avec canapé d‘angle / Offener Wohnzimmerbereich mit Ecksofa / 

Open living room with corner sofa
• Salle de bain avec baignoire ou douche à l’italienne / Badezimmer mit Badewanne 

oder italienischer Dusche / Bathroom with bathtub or an italian shower
• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiege /

Hairdryer, magnifying mirror
• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• WC séparé / Separates WC / Separate WC
• Presse-pantalon / Hosenpresse / Trousers press
• Fer et table à repasser / Bügeleisen und Bügelbrett / Iron and ironing board
• Maxi-bar (boissons et encas, coup de coeur du Maître sommelier, produits de 

soins Spa), coffre-fort / Maxi-bar (Getränke und Snacks, Wellnesspflegeprodukte), 
Schließfach / Maxi-bar (drinks and snacks, spa care products), safe

• Plateau de courtoisie (Machine à café Nespresso et bouilloire) / 
Begrüßungstablett (Nespresso-Kaffeemaschine und Wasserkocher) / 
courtesy plate (Nespresso coffee machine and water kettle)

• Télévision LCD, radio / LCD-Fernseher, Radio / Large LCD screen, radio
• Espace de travail avec bureau et téléphone / Arbeitsbereich mit Schreibtisch 

und Telefon / Workspace with desk and telephone
• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette ou Parquet / Teppich- oder Holzboden / Carpeted or wooden floor

Occupation maximum : 2 adultes

Belegung: 2 Erwachsene 

Maximum occupancy: 2 adults

MONDORF PARC HÔTEL

SUITE LOFT

45 m2
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Balcon double avec mobilier de détente / 
Balkon mit Gartenmöbeln / double balcony with garden furniture 
1 lit : / 1 Bett: / 1 bed:     200 x 220 cm

• Salon ouvert avec canapé d‘angle / Offener Wohnzimmerbereich mit Ecksofa / 
Open living room with corner sofa

• Salle de bain avec baignoire ou douche à l’italienne / Badezimmer mit Badewanne 
oder italienischer Dusche / Bathroom with bathtub or an italian shower

• Sèche-cheveux, miroir grossissant / Haartrockner, Vergrößerungsspiege /
Hairdryer, magnifying mirror

• Produits d’accueil / Willkommensprodukte / Welcome products
• Peignoir, serviettes et chaussons / Bademantel, Handtücher und Hausschuhe / 

Bathrobe, towels and slippers
• WC séparé / Separates WC / Separate WC
• Presse-pantalon / Hosenpresse / Trousers press
• Fer et table à repasser / Bügeleisen und Bügelbrett / Iron and ironing board
• Maxi-bar (boissons et encas, coup de coeur du Maître sommelier, produits de 

soins Spa), coffre-fort / Maxi-bar (Getränke und Snacks, Wellnesspflegeprodukte), 
Schließfach / Maxi-bar (drinks and snacks, spa care products), safe

• Plateau de courtoisie (Machine à café Nespresso et bouilloire) / 
Begrüßungstablett (Nespresso-Kaffeemaschine und Wasserkocher) / 
courtesy plate (Nespresso coffee machine and water kettle)

• Télévision LCD (115 cm), radio / LCD-Fernseher (115 cm), Radio / 
Large LCD screen (115 cm), radio

• Espace de travail avec bureau et téléphone / Arbeitsbereich mit Schreibtisch 
und Telefon / Workspace with desk and telephone

• Air conditionné / Klimaanlage / Air conditioning
• Moquette ou Parquet / Teppich- oder Holzboden / Carpeted or wooden floor

Occupation maximum : 2 adultes

Belegung: 2 Erwachsene 

Maximum occupancy: 2 adults 

MONDORF PARC HÔTEL

SUITE PARC

52 m2
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MONDORF

VILLA WELCOME
MONDORF Domaine Thermal

VILLA WELCOME
Domaine Thermal
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Profitez de votre séjour à MONDORF Domaine 
Thermal pour découvrir la Villa Welcome  située 
à quelques pas à peine de l’hôtel principal. Char-
mante, agréable, et inspirée de l’esprit des maisons 
de maître de son époque, la Villa Welcome  vous 
offre l’hospitalité de 20 chambres et 1 suite aux 
nuances chaleureuses. 

Tout comme le MONDORF PARC HÔTEL , la Villa 
Welcome  donne accès à l’ensemble des installa-
tions Wellness & Fitness ainsi qu’au Spa, par l’extérieur.

NOS SERVICES :

• Accès aux espaces Wellness & Fitness 1

• Petit-déjeuner Buffet gourmet au MONDORF 
PARC HÔTEL   

• Wifi 1

• Parking gratuit ou garage au MONDORF PARC 
HÔTEL  sur demande

• Soins de bien-être et détente à l’espace Spa

• Différents points de restauration, dont le restaurant 
gastronomique De Jangeli (16/20 au Gault&Millau)

• Equipements pour personnes à mobilité réduite.

Entdecken Sie bei Ihrem Aufenthalt bei MONDORF 
Domaine Thermal die Villa Welcome , die nur 
wenige Schritte vom Haupthotel entfernt ist. Die rei-
zende, angenehme und an die Atmosphäre der Her-
renhäuser ihrer Zeit angelehnte Villa Welcome  
bietet Ihnen die Gastfreundlichkeit von 20 Zimmern 
und einer Suite in warmen Tönen.

Genau wie beim MONDORF PARC HÔTEL  haben
Sie als Gast der Villa Welcome  Zugang zum ge-
samten Fitness- und Wellness-Angebot sowie zum 
Spa-Bereich, auch die Außenanlagen.

UNSERE ANGEBOTE :

• Zugang zu den Wellness & Fitnessbereichen 1

• Gourmet Frühstücksbuffet im MONDORF PARC 
HÔTEL  

• Wifi 1

• Kostenloses Parken oder Garagenplatz auf 
Anfrage im MONDORF PARC HÔTEL

• Entspannende Wellnessbehandlungen im SPA-Bereich

• Gastronomieangebot, darunter das Gourmetres-
taurant De Jangeli (16/20 au Gault&Millau)

• Behindertengerechte Zimmer

Take advantage of your stay at MONDORF Domaine 
Thermal to discover the Villa Welcome  nearby the 
main hotel. Charming, pleasant and modelled on the 
mansions of its age, the Villa Welcome  offers you 
the hospitality of 20 rooms and 1 suite with warm un-
dertones. 

Like the MONDORF PARC HÔTEL , hosting in 
the Villa Welcome  gives access to all the Wellness 
& Fitness facilities and the Spa, even the outside areas.

OUR SERVICES :

• Access to Wellness & Fitness facilities 1

• “Gourmet buffet” breakfast at MONDORF 
PARC HÔTEL  

• Wifi 1

• Free parking or garage on request at 
MONDORF PARC HÔTEL

• Wellness and relaxation treatments at the SPA area

• Different choice of restaurants, including the gourmet 
restaurant De Jangeli (16/20 au Gault&Millau)

• Facilities for persons with reduced mobility.

CHARME & TRADITION

CHARMANT & TRADITIONELL

CHARMING & TRADITIONAL

VILLA WELCOME 

 1 Inclus dans votre séjour.

 1 Inklusive während Ihres Aufenthaltes.

 1 included during your stay.
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MONDORF Domaine ThermalDomaine Thermal

WELLNESS & FITNESSWELLNESS & FITNESSWELLNESS & FITNESS

WELLNESS 
& FITNESS

Inclus dans votre séjour.
In Ihrem Aufenthalt inbegriffen.

Included in your stay.
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WELLNESS & FITNESS

ESPACE SAUNAS
• 12 saunas 
• Piscine extérieure à 28°C
• Bassin de relaxation
• Grand hammam double
• Espace réservé aux dames
• Solariums et bancs solaires 
• 3 bains à bulles (whirlpools)
• Différentes salles de repos
• Sauna privatisable
• Espace nudité délimité (extérieur)

• 12 Saunen
• Thermalbad Außenbecken 28°C
• Entspannungsbecken
• Großes Dampfbad Hammam
• Bereiche nur für Frauen reserviert
• Solarien und Sonnenbänke
• 3 Becken mit Massagedüsen (Whirlpools) 
• Verschiedene Ruheräume
• Private Sauna (VIPPI)
• Abgegrenzter Nacktbereich (außen) 

• 12 saunas 
• Outside thermal pool 28°C
• Relaxation pool
• Large double hammam
• Reserved area for women
• Solariums and tanning bed
• 3 bubble baths (whirlpools)
• Several rest rooms
• Private sauna
• Nudity space delimited (outside)

SÉANCES 
D’AUFGUSS 
Relaxant, stimulant, hydratant, exfoliant, …
Entspannend, anregend, feuchtigkeitsspendend, hautregenerierend,...
Relaxing, stimulating, moisturizing, exfoliating, ...
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WELLNESS & FITNESS

PISCINE THERMALE

Reconnus depuis 1847, les effets bénéfiques de l’au-
thentique eau thermale chauffée à 36°C sont centrés 
essentiellement sur la relaxation générale des mu-
scles, sur l’amélioration de la circulation sanguine et 
sur la diminution des douleurs et des inflammations. 

La présence en grande quantité de sels minéraux dans 
l’eau thermale produit un état d’apesanteur qui facilite 
les mouvements et décontracte la musculature.

Seit 1847 wird die wohltuende Wirkungen des natür-
lichen Thermalwassers genutzt, auf 36°C erwärmt 
wird hauptsächlich eine allgemeine Muskelentspan-
nung, eine Verbesserung der Durchblutung und eine 
Verminderung von Schmerzen und Entzündungen be-
wirkt. 

Die hohe Mineralsalzkonzentration im Thermalwasser 
bewirkt einen Zustand der Schwerelosigkeit, der Be-
wegungen erleichtert und die Muskulatur entspannt.

Recognised since 1847, the beneficial effects of au-
thentic thermal water heated at 36°C are geared 
essentially to the general relaxation of the muscles, 
the improvement of blood circulation, and relief from 
pains and inflammations. 

The large quantity of mineral salts present in the ther-
mal water produces a state of weightlessness that fa-
cilitates movements and relaxes the muscles.

WELLNESS & FITNESS

PISCINE THERMALE

Reconnus depuis 1847, les effets bénéfiques de l’au-
thentique eau thermale chauffée à 36°C sont centrés 
essentiellement sur la relaxation générale des mu
scles, sur l’amélioration de la circulation sanguine et 
sur la diminution des douleurs et des inflammations. 
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WELLNESS & FITNESS

FITNESS
1.800 m2 dédiés à l’effort et au développement 
musculaire. 

• 4 zones d’entraînement distinctes et progressives
• 130 appareils d’entraînement
• Près de 80 cours collectifs, en salle, en piscine ou 

en extérieur 
• Personal Training
• Système d’évaluation de la condition physique
• Power Plate
• Indoor-Cycling 

1.800 m2 , die ganz dem Training und Muskelaufbau 
gewidmet sind. 

• 4 unterschiedliche und progressive Trainingszonen
• 130 Trainingsgeräte
• Bis zu 80 Gruppenkurse, in den Trainingshallen 

und im Innen- und Außenschwimmbecken
• Personal Training
• Beurteilung der körperlichen Leistungsfähigkeit
• Power Plate
• Indoor-Cycling

1.800 m2 dedicated to working out and muscle 
development. 

• 4 separate and progressive training areas
• 130 training devices
• Up to 80 collective courses, in trainingrooms 

and in the inside and outside swimmingpools
• Personal Training
• Assessment of physical performance
• Power Plate
• Indoor-Cycling
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Tous nos soins sont à vivre seul ou à deux dans de 
confortables salons privatifs, ou en petits groupes, mais 
toujours sur rendez-vous pour votre plus grand confort.MONDORF Domaine Thermal

SPA
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Le Spa à MONDORF est un véritable monde de 
détente et de bien-être, une parenthèse dans nos 
vies trépidantes. 

Les soins apportent volupté, relaxation et douceur. 
Les rituels préparent l’esprit à se débarrasser des 
soucis et des tensions liés au stress de la vie quoti-
dienne, tout en libérant le capital d’énergie naturelle-
ment présent dans le corps. 

La magie n’est plus une illusion…

Le Spa est accessible directement depuis le 
MONDORF PARC HÔTEL . 

Vous avez le choix parmi plus de 50 soins individuels 
ou à 2 réalisés par des thérapeutes diplômés avec 
des produits de référence : Thalgo, SanVino, Kurland, 
BeChocolate ...

Das Spa in MONDORF ist eine wahrhaftige Oase für 
Entspannung und Wohlbefinden — ein Rückzugsort, 
um der Hektik Ihres Alltags zu entfliehen. 

Unser Pflegeangebot inspiriert die Sinne, sorgt für 
Entspannung und Ausgeglichenheit. Die Rituale be-
reiten den Geist darauf vor, die Sorgen und Spannun-
gen des Alltags hinter sich zu lassen und das natürliche 
Energiepotenzial des Körpers freizusetzen. 

Magie beruht eben nicht nur auf Illusionen…

Das Spa ist direkt vom MONDORF PARC HÔTEL  
aus erreichbar. 

Diplomierte Therapeuten bieten über 50 personalisier-
te Pflegebehandlungen an, individuel oder zu Zweit.
Verwendet werden Produkte bekannter Marken wie 
 Thalgo, SanVino, Kurland, BeChocolate ...

The Spa in MONDORF is an oasis of relaxation and 
well-being, a respite from our hectic lives.

Our treatments provide delight, relaxation and 
contentment. Our rituals prepare the spirit to shed 
the worries and anxieties that come from the stress 
of daily life while releasing the body’s natural store 
of energy. 

Magic is no longer an illusion…

The Spa is attached to the MONDORF PARC 
HÔTEL . 

More than 50 personalized treatments, individually 
or for two, provided by our 2 graduate therapists. 
They are using well known products brands like 
Thalgo, SanVino, Kurland, BeChocolate ...

DIE WELT DER ENTSPANNUNG 
UND DES WOHLFÜHLENS

THE WORLD OF RELAXATION 
AND WELL-BEING

UN MONDE DE DÉTENTE ET DE BIEN-ÊTRE

Verwendet werden Produkte bekannter Marken wie 
Thalgo, SanVino, Kurland, BeChocolate ...

The Spa is attached to the MONDORF PARC 
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MONDORF Domaine Thermal

GASTRONOMIE
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Barbecue & Snacks

CLUB LOUNGE ET CHALET 36°C

Gastronomie

Cocktail-Bar

DE FEIERWON 

Brasserie 

Cocktail-Bar

DE FEIERWON

25MONDORF Domaine Thermal ∏ Gastronomie



MONDORF Domaine Thermal

EVENTS
Domaine Thermal
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Un large choix de salles et salons sont à votre disposi-
tion pour la réalisation de vos fêtes privées. Variez les 
formules à votre gré et réalisez un évènement unique 
et inoubliable (mariage, anniversaire, communion...) !

Découvrez le Waasserhaus et l’Orangerie, bâtiments 
de prestige situés en pleine verdure, ainsi que le cadre 
prestigieux des anciens thermes, avec ses salons 
élégants et la salle des fêtes permettant d’accueillir 
jusqu’à 400 personnes.

Au MONDORF PARC HÔTEL , retrouvez la suite 
des Poètes et les salons Frantz Clément - récemment 
rénovés - des lieux idéaux pour l’organisation d’un 
rendez-vous familial.

Eine breite Auswahl an Sälen und Salons stehen Ihnen 
für Ihre privaten Feiern zur Verfügung. Variieren Sie 
die Angebotspackete nach Belieben und organisieren 
Sie ein einmaliges und unvergessliches Event (Hoch-
zeit, Geburtstag, Kommunion…).

Entdecken Sie das Waasserhaus und die Orangerie, 
zwei Prestigegebäude mitten in der Natur, sowie den 
herrlichen Rahmen der alten Thermalbäder mit den 
eleganten Salons und dem Festsaal, in dem Sie bis zu 
400 Personen empfangen können.

Im MONDORF PARC HÔTEL  finden Sie die Dich-
tersuite und den Salon Frantz Clément, die kürzlich 
renoviert wurden. Dies sind ideale Orte für Ihre Fami-
lienfeiern.

We have a wide choice of function rooms and loung-
es available for private parties and events. We cater 
to all your diverse needs and you can customise our 
offerings to create a unique and unforgettable event 
(weddings, birthdays, communions...).

Discover the Waasserhaus and the Orangerie, pres-
tige buildings situated in greenery, as well as the im-
posing setting of the old thermal baths, with elegant 
halls and the banquet room that can accommodate up 
to 400 people.

Situated within the MONDORF PARC HÔTEL , 
the Poètes suite and the Frantz Clement lounges have 
been recently renovated and are perfect locations in 
which to host a family event or party.

UN LIEU UNIQUE POUR FÊTER, 
SE RETROUVER...

EIN EINZIGARTIGER ORT UM ZU FEIERN, 
ZUSAMMEN ZU SEIN...

A UNIQUE PLACE TO CELEBRATE, MEET...
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MONDORF

MICE
MONDORF Domaine Thermal

MICE
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Organisez vos prochaines réunions à MONDORF 
Domaine Thermal et profitez de ses nouvelles 
chambres et ses salons récemment rénovés.

MONDORF PARC HÔTEL  propose désormais 
108 chambres entièrement remises au goût du jour 
selon une architecture contemporaine. Un bel écrin 
pour vos prochains séjours d’affaires à Mondorf-les-
Bains, à proximité de la superbe vallée de la Moselle. 

Un endroit unique qui permet à vos collaborateurs de 
sortir du quotidien et de plonger dans le calme, hors 
de l’agitation de la ville grâce notamment au magnifique 
parc thermal et ses 15 salles et salons. Idéal pour l’orga-
nisation de journées d’affaires, de teambuilding ou de 
fêtes du personnel.

MONDORF sera votre partenaire pour la réussite de 
votre évènement !

Organisieren Sie Ihre nächsten Seminare im MONDORF 
Domaine Thermal und profitieren Sie von den neuen 
Zimmern und den kürzlich renovierten Salons.

MONDORF PARC HÔTEL  bietet nunmehr 108 
Zimmer, die modern und zeitgenössisch renoviert wur-
den. Eine schöne Adresse für Ihre nächsten geschäftli-
chen Aufenthalte in Bad Mondorf, in Nähe des präch-
tigen Moseltals. 

Ein einmaliger Ort, der Ihren Mitarbeitern erlaubt 
aus dem Alltag zu entfliehen, die Hektik der Stadt zu 
verlassen und in die Ruhe einzutauchen insbesondere 
dank des wunderschönen Thermalparks und der 15 Säle 
und Salons. Ideal für geschäftliche Tagungen, Team-
building oder Betriebsfeiern.

MONDORF ist Ihr Partner für das Gelingen Ihres 
Events!

Organise your upcoming seminars and meetings at 
MONDORF Domaine Thermal and make full use of 
the new rooms and updated lounges. 

The MONDORF PARC HÔTEL  now offers 108 
rooms, all fully modernised in a contemporary style. 
It is a beautiful setting for your next company event 
or business conference, nestling in Mondorf-les-Bains 
and close to the stunning Moselle valley.

The MONDORF PARC HÔTEL  is a truly unique 
place that allows your employees to experience the 
peace and tranquillity of the countryside, away from 
the hustle and bustle of city life thanks to the magnifi-
cent spa parklands and 15 rooms and lounges. Ideal for 
organising business days, teambuilding events or staff 
parties.

MONDORF looks forward to partnering with you for 
a successful event!

... ET AUSSI IMAGINER, COLLABORER.

... ZU PLANEN UND SICH AUSZUTAUSCHEN.

... IMAGINE, COLLABORATE.
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 RÉSERVEZ
RESERVIERUNG / RESERVATION

CHÈQUES-CADEAUX
GESCHENKGUTSCHEIN / GIFT VOUCHER

NEWSLETTER

BOUTIQUE EN LIGNE
ONLINE SHOP

MONDORF.LU
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MONDORF Domaine Thermal
Avenue des Bains
L-5601 Mondorf-les-Bains

www.mondorf.lu

T (+352) 23 666-666  ou  domaine@mondorf.lu

2h05 (TGV)

La direction se réserve le droit de modifier les tarifs, programmes 
et prestations sans préavis. Photos non contractuelles. Annule et 
remplace toute version antérieure. 

Die Geschäftsführung behält sich das Recht vor, Preise, Program-
me oder Leistungen jederzeit ohne vorherige Ankündigung zu 
ändern. Fotos unverbindlich. Ersetzt alle vorherigen Versionen.

Management reserves the right to change rates, programmes 
and services without notice. Non-contractual picture. Replaces 
any previous version.
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